Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES REGULA (EEK) Nr. 1188/92 

(1992. gada 28. aprīlis),

 ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 1637/91, ar ko nosaka kompensāciju saistībā ar Regulas (EEK) Nr. 804/68 5.c pantā minēto kvotu samazināšanu un kompensāciju par pilnīgu piena ražošanas pārtraukšanu

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju 1 un jo īpaši tās 5.c panta 6. punktu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
tā kā Regula (EEK) Nr. 1637/91 2 jo īpaši ievieš Kopienas sistēmu, lai finansētu piena ražošanas pilnīgu pārtraukšanu līdz 3 % no kopējiem garantētājiem daudzumiem, piegādēm un tiešas pārdošanas, un ne vēlāk kā 1992. gada 31. martā paredz izmaksāt kompensāciju pēc visas piena ražošanas pārtraukšanas, ja ir izpildītas konkrētas atbilstības prasības; tā kā minētās regulas pielikumā ir norādīta summa katrai dalībvalstij un tā paredz, ka iecerēto samazinājumu, ko noteikusi dalībvalsts, var sasniegt ar kompensāciju, kura ir mazāka nekā ECU 10 par 100 kg gadā; 
tā kā Regulas (EEK) Nr. 1637/91 2. panta 5. punkts paredz, ka gadījumos, kad summas nav pilnīgi izlietotas, pieejamo pāri palikušo summu jāizmanto, lai izmaksātu kompensāciju visiem tiem ražotājiem, kuru kvota ir samazināta; tā kā dažās dalībvalstīs saistībā ar šo noteikumu neizmanto Kopienas līdzekļus, kurus tādēļ varētu izmantot, lai nākamo sešu mēnešu periodā turpinātu piena ražošanas pilnīgas pārtraukšanas sistēmu; 
tā kā dažās dalībvalstīs ir kļuvis zināms, ka iecerētais samazinājums ir izpildīts un pat pārsniegts ar kompensāciju, kas ir mazāka nekā ECU 10 par 100 kg gadā, tomēr iztērējot Kopienas līdzekļus; tā kā šajā gadījumā un lai varētu turpināt vajadzīgos strukturālos pielāgojumus, jāatļauj dalībvalstīm turpināt piena ražošanas pilnīgas pārtraukšanas sistēmas piemērošanu nākamo sešu mēnešu periodā; 
tā kā turklāt, ņemot vērā papildnodevas režīma piemērošanas pagarinājumu un reģionālās attīstības vajadzības dažās dalībvalstīs, lai aizsargātu strukturālos pielāgojumus un attīstību, jādod iespēja dalībvalstīm piedāvāt iespēju ražotājiem, kas nav atsākuši piena ražošanu 1992. gada 1. aprīlī, pieteikties uz kompensāciju apmērā, kurš noteikts Regulas (EEK) Nr. 1637/91 pielikumā, lai pilnīgi pārtrauktu piena ražošanu, kas paredzēta minētās regulas 2. pantā; tā kā minētā panta 5. punkts tādēļ atbilstoši jāgroza, tomēr paredzot, ka šo jauno noteikumu sekas neattieksies uz ražotājiem, kuri izvēlas saņemt kompensāciju, kā sākotnēji paredzēts,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Ar šo Regulas (EEK) Nr. 1637/91 2. panta 5. punktam pievieno šādas daļas: 
“Tomēr, neskarot pirmo daļu, dalībvalstis drīkst izmantojot pieejamās summas, lai vēlākais līdz 1992. gada 30. septembrim turpinātu piemērot 1. punktā minēto sistēmu. Tādā gadījumā vēlākais līdz 1992. gada 31. decembrim dalībvalstis nosūta Komisijai informāciju, kas paredzēta 4. pantā. 
Turklāt dalībvalstis ražotājiem, kas nav piegādājuši pienu kopš 1992. gada 1. aprīļa, saskaņā ar šo pantu, drīkst piedāvāt iespēju iesniegt pieteikumus pirms 1992. gada 1 jūnija. Tādējādi atbrīvotos daudzumus atkārtoti pārdala saskaņā ar 4. punktu, ja vien attiecīgie ražotāji neizvēlās saņemt kompensāciju, kā sākotnēji paredzēts pirmajā daļā, tādā gadījumā dalībvalstis sniedz papildu informāciju, ko nosūta saskaņā ar 4. pantu vēlākais līdz 1992. gada 31. decembrim.” 
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.  Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Luksemburgā, 1992. gada 28. aprīlī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
Arlindo MARKESS KUŅJA [Arlindo MARQUES CUNHA]

1 OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 816/92 (OJ No L 86, 1. 4. 1992, p. 83).
2 OJ No L 150, 15. 6. 1991, p. 30. 
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